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/Concept
superfici per
architettura

60x120
60x60
45x90
30x60
20x60

Gres porcellanato
Porcelain
Feinsteinzeug
Grès cérame

Rettificato
Rectified
Kalibriert
Rectifie



24”x48”
24”x24”
18”x36”
12”x24”
8”x24”

>>

Through Concept, Ceramica Sant’Agostino opens up new horizons in the 

use of ceramic material, confirming its position as a leading company in 

the research of products of superior technical and aesthetic quality.

The basic shades in the collection - Pearl, Grey, Dark, White, Cream, 

Beige – create a particularly interesting colour scheme, studied in order 

to complete the range of products that the company has for some years 

now been successfully proposing to designers.

Avec Concept, Ceramica Sant’Agostino se tourne vers de nouveaux 

horizons pour une utilisation innovante de la matière céramique. Elle 

confirme ainsi son rôle de point de repère dans le cadre de la recherche 

de solutions supérieures, du point de vue à la fois technique et esthétique. 

Les teintes base de cette collection – Pearl, Grey, Dark, White, Cream, 

Beige – composent une échelle chromatique particulièrement intéressante, 

étudiée dans le but de compléter la gamme des propositions que Ceramica 

Sant’Agostino dédit avec succès, depuis plusieurs années déjà, à l’univers 

des espaces commerciaux-contract et du design.

Mit Concept erschließt der Hersteller Ceramica Sant’Agostino neue 

Szenarien für den Einsatz von Keramik und bestätigt seine führende Rolle 

bei der Entwicklung hochwertigster technischer und ästhetischer Lösungen. 

Die Grundfarben der Kollektion – Pearl, Grey, Dark, White, Cream, 

Beige – schaffen eine besonders interessante Farbauswahl, die konzipiert 

wurde, um die Angebotsauswahl zu vervollständigen, die das Unternehmen 

seit mehreren Jahren erfolgreich im Objekt- und Designbereich einsetzt.

Con Concept Ceramica Sant’Agostino apre nuovi scenari di utilizzo della 

materia ceramica confermando il suo ruolo di azienda di riferimento 

nella ricerca di soluzioni  tecnico-estetiche superiori. Le tinte base della 

collezione – Pearl, Grey, Dark, White, Cream, Beige – creano una 

scala cromatica particolarmente interessante, studiata per completare la 

gamma proposte che, da diversi anni, l’azienda dedica con successo al 

mondo del contract e del design.
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/Superfici
/Oberflächen
/Surfaces

Concept è la collezione in gres porcellanato che 

trae ispirazione dalle pavimentazioni in resina 

applicate artigianalmente, oggi cosi richieste dai 

professionisti del progetto. Versatile ed innovativa, 

la linea Concept è un prodotto dal forte contenuto 

tecnologico. Le lastre della collezione, realizzate 

con il sistema Digital Technology – all’avan-

guardia nel panorama ceramico – si caratterizzano 

per una superficie strutturata che richiama gli effetti 

del pavimento “monolitico” spatolato di fattura 

artigianale. Eccellente è la versione con superficie 

LUX che vanta due caratteristiche importanti: la 

particolare lucentezza, ottenuta grazie alla lavora-

zione finale di spazzolatura, e l’effetto di vellutata 

morbidezza –particolarmente percepibile al tatto – 

che deriva dalla speciale finitura Soft Touch.

Concept is a porcelain stoneware collection 

that draws on inspiration from floors with hand 

applied resin that today are demanded by design 

professionals.

The Concept line is versatile and innovative as well 

as being a product with a strong technological 

component. The slabs in the collection are created 

using the Digital Technology system which 

stands at the cutting-edge of ceramics sector. The 

main feature of the slabs is a structured surface 

that harks back to the effects of “monolithic” floo-

ring, finished with a handcrafted spattled effect.

The superb LUX surface version boasts two 

important features: the particularly bright effect, 

obtained thanks to the final spattling technique, and 

a velvety-soft appearance created thanks to the 

special Soft Touch finish.

Concept ist die Kollektion aus Feinsteinzeug, für die 

handwerklich verlegte Kunstharzböden als Vorbild 

dienten, wie sie heute von Planern sehr geschätzt 

werden. Die Linie Concept ist vielseitig und inno-

vativ und ein Produkt mit hohem technologischen 

Gehalt. Die mit der Digitaltechnologie - eine 

der modernsten Techniken der Keramikbranche 

- gefertigten Fliesen, zeichnen sich durch eine 

strukturierte Oberfläche aus, deren Wirkung an den 

„monolithischen“ Boden erinnert, der von Hand 

gespachtelt ist. Hervorragend ist die Ausführung 

mit der Oberfläche LUX, die sich durch zwei 

besondere Merkmale auszeichnet: den besonderen 

Glanz, der durch das abschließende Bürsten 

entsteht, und die - besonders bei der Berührung 

wahrnehmbare - samtige Weichheit, die auf das 

besondere Finish Soft Touch zurückgeht.

Concept est la collection en grès cérame inspirée 

des sols en résine appliqués selon un procédé 

artisanal et désormais très recherchés par les con-

cepteurs. Éclectique et innovante, la ligne Concept 

est un produit au contenu technologique élevé. 

Réalisées avec Digital Technology, un système 

à la pointe de la technologie du secteur céramique, 

les dalles de cette collection se distinguent par 

une surface structurée évoquant les aspects du sol 

“monolithique” spatulé de facture artisanale. Prix 

d’excellence pour la version avec surface LUX qui 

se targue de deux caractéristiques importantes : 

son éclat très remarquable, obtenu grâce au bros-

sage effectué en fin d’usinage, et son effet velours 

– une douceur bien palpable au toucher – dû à un 

type spécial de finition, dit Soft Touch.
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/Superfici
/Oberflächen
/Surfaces

Per rispondere anche a requisiti tecnici legati 

a particolari destinazioni d’uso del prodotto, le 

lastre Concept sono disponibili nella versione 

con superficie NAT (naturale). Questa versione 

nasce per garantire una maggiore sicurezza 

in termini di resistenza alla scivolosità, 

caratteristica indispensabile per pavimentazioni 

destinate a progetti di spazi pubblici e contract. 

Eleganti di grandi dimensioni, facilissime da 

manutenere, tecnicamente performanti, le superfici 

di queste lastre sono perfette per rivestire spazi 

particolarmente raffinati ma sottoposti a forti 

sollecitazioni da calpestio.

To respond to technical requisites linked to 

particular uses of the product, the Concept slabs 

come in a NAT (natural) surface version, designed 

to guarantee greater safety in terms of slip 

resistance, indispensible for floors in public 

and contract areas. These large, elegant slabs are 

extremely easy  to maintain, and ensure excellent 

performance, and the surfaces are perfect for tiling 

areas that are particularly classy but subject to 

heavy foot traffic. 

Um den technischen Anforderungen im 

Zusammenhang mit dem besonderen 

Verwendungszweck der Fliesen zu genügen, 

sind die Platten der Linie Concept in der 

Oberflächenausführung NAT - Matt - erhältlich. 

Diese Ausführung wurde entwickelt, um größere 

Sicherheit in Bezug auf Rutschfestigkeit 

zu gestatten. Ein Merkmal, das für Böden, die 

für öffentliche Bereiche und den Objektbereich 

bestimmt sind, grundlegend ist. Diese eleganten 

und großformatigen, sehr pflegeleichten und 

technisch leistungsfähigen Fliesen eigenen sich 

besonders für anspruchsvolle Räume, die durch 

Trittbelastung stark beansprucht werden.

Certains domaines d’application présentent des 

exigences techniques bien particulières, et pour les 

satisfaire, les dalles Concept ont été réalisées dans 

la version avec surface NAT – c’est-à-dire naturelle, 

brute. Cette version a été créée pour garantir une 

plus grande sécurité en matière de résistance 

à la glissance, qui constitue une caractéristique 

indispensable des sols destinés à des espaces 

publics et à des espaces commerciaux-contract. 

Élégantes, grands formats, très faciles à manipuler, 

techniquement performantes, les surfaces de 

ces dalles sont idéales pour revêtir des espaces 

particulièrement raffinés mais non moins soumis à 

piétinement intense.
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prodotto ad emissioni 
totalmente compensate
production process 
with total emissions 
compensation 
produktionsverfahren 
mit vollständiger 
emissionskompensation 
processus de production 
avec émissions totalement 
compensées

FOR
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/Pearl
Concept Pearl

60120 Lux



/Pearl
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/White
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Concept White 
6060 Lux



/Concept
il bianco

protagonista
assoluto 

>>
/Concept
white as
trendy color



/Beige
Concept Beige

6060 Lux
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Concept Beige 6060 Lux



/Grey
Concept Grey

6060 Lux



/Grey
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Public Spaces



>>Public Spaces spazi pubblici
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Concept Dark
60120 Nat
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>>sala da bagno



Concept Pearl
2060 Lux

Stick Cold

Concept Pearl
6060 Lux



/StickCold



>> Reflex

34

Concept Pearl 2060 Lux

Reflex White

Concept Pearl 60120 Lux
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/Pixel
Concept White 2060 Lux

Pixel Hot

Concept White 6060 Lux



Ecoquality  è un complesso programma d’azione messo a 
punto da Ceramica Sant’Agostino per coordinare tutti gli 
sforzi dell’azienda rivolti ad ottenere prodotti di altissima 
qualità, nel totale rispetto delle più rigide normative europee 
ed internazionali di tutela dell’ambiente, delle persone, dei 
consumatori. Ecoquality  è un processo che coinvolge 
l’intera organizzazione aziendale e per questo è ambizioso, 
oggettivamente misurabile e in continua evoluzione. 

Ecoquality is a complete action pro-

gramme carried out by Ceramica 

Sant’Agostino to coordinate all the 

company’s  efforts aimed to obtain-

ing very high quality products while 

totally respecting the strict European 

and international rules to protect the 

environment, the persons and the 

end-users. Ecoquality is a process 

that involves the whole company or-

ganization and therefore ambitious, 

objectively measurable and continu-

ally evolving.

Ecoquality est un programme com-

plexe d’actions mises au point par 

Ceramica Sant’Agostino qui visent à 

coordonner tous les efforts de l’entre-

prise en vue d’obtenir des produits de 

très haute qualité, dans le respect le 

plus strict des normes européennes 

et internationales les plus rigoureuses 

en matière de protection de l’environ-

nement, de la santé et des consom-

mateurs. Ecoquality est un processus 

auquel participe toute l’entreprise, 

c’est pourquoi il répond à un objectif 

ambitieux, objectivement mesurable 

et en constante évolution.

Ecoquality  ist ein umfangreiches 

Aktionsprogramm von Ceramica 

Sant’Agostino für die Koordinierung 

aller Unternehmenstätigkeiten zur 

Erzielung von Spitzenqualitätspro-

dukten, unter voller Einhaltung der 

strengsten europäischen und interna-

tionalen Vorschriften zum Schutze der 

Umwelt, der Personen und der Ver-

braucher. Ecoquality ist ein Prozess, 

der die gesamte Unternehmensorga-

nisation betrifft; deshalb ist Ecoquality 

anspruchsvoll und objektiv messbar 

und entwickelt sich ständig weiter. 



Certificazioni e Riconoscimenti
Certifications and recognitions  - Certifications et reconnaissances - Zertifizierungen und Anerkennungen

Certificazione di prodotto per la bioedilizia
Product certification for eco-friendly building standards

Certification de produit pour la bioconstruction
Produktzertifizierung für ökologisches BauenEDIL  2008-010

Etichettatura ambientale
Environmental labelling

Étiquetage environnemental
Umweltgütesiegel

Sistema di gestione qualità certificato
Certified Quality Management System

Système de gestion qualité certifié
zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem

Ceramica Sant’Agostino è partner di CasaClima
Ceramica Sant’Agostino is CasaClima partner

Ceramica Sant’agostino est partenaire de CasaClima
Ceramica Sant’Agostino ist CasaClima Mitglied

ISO 9001:2008

Certificazione di sicurezza all’impiego del prodotto
Certification of product safety

Certification de sécurité pour l’utilisation du produit
Nachweis für eine sichere Verwendung des Produkts

Certificazione di qualità del prodotto
Certification of product quality

Certification de qualité du produit
Qualitätszertifikat

Certificazione di sicurezza per la radioattività
Certification of radioactive safety

Certification de sécurité pour la radioactivité
Sicherheitszertifikat für radioaktive  Strahlung

Ceramica Sant’Agostino è socio di GBC Italia
Ceramica Sant’Agostino is GBC Italia member

Ceramica Sant’agostino est associée à GBC italia
Ceramica Sant’Agostino ist GBC Italia Mitgliedsocio n° 118

Recuperi energetici e utilizzo di risorse rinnovabili
Energy recycling and use of renewable energy sources

Récupération d’énergie et utilisation de ressources renouvelables
Energierückgewinnung und Verwendung erneuerbarer Ressourcen

Leadership in Energy& Environmental Design 
Contributo all’ottenimento di crediti Leed

Contribute to Leed certification points
Contribution à l’obtention de crédits Leed

Beitrag zur Erzielung von Leed-Krediten

FOR

Marchio di qualità ecologica europea
European ecologic quality label

Marque de qualité écologique 
Europaeische oekologische Qualitaetsmarke 

N. 446

N. 439

IT/21/013



Superficie Naturale
Natural Surface
Natur Oberflache
Surface Naturelle

Superficie Spazzolata
Brushed Surface
Gebürstete Oberfläche
Superficie Brossée

60x120
60x60
45x90
30x60
20x60

24”x48”
24”x24”
18”x36”
12”x24”
8”x24”

60x120
60x60
45x90
30x60

24”x48”
24”x24”
18”x36”
12”x24”

Rettificato
Rectified
Kalibriert
Rectifie

Rettificato
Rectified
Kalibriert
Rectifie



>>Non Rettificato
Not Rectified
Nicht Kalibriert
Non Réctfié

/Concept
Gres porcellanato
Porcelain
Feinsteinzeug
Grès cérame

61,5x61,5 24”x24”Superficie Naturale
Natural surface
Natur Oberflache
Surface Naturelle



Gres porcellanato

Rettificata

Porcelain

Rectified

Feinsteinzeug

Kalibriert

Grès cérame

Rectifie

Керамогранит

Ректифицированная

Concept
EN 14411 APPENDICE G BIa GL

White

Concept White 60120 Nat65

Concept Cream 60120 Nat65

Concept White 60120 Lux90

Concept Cream 60120 Lux90

60x120 - 24”x48”

60x120 - 24”x48”

Concept White 6060 Nat83

Concept Cream 6060 Nat83

Concept White 6060 Lux86

Concept Cream 6060 Lux86

Concept White 6060 Nat Nr57

Concept Cream 6060 Nat Nr57

Concept White 2060 Lux61

Concept Cream 2060 Lux61

60x60 - 24”x24”
61,5x61,5 - 24”x24”Nr

60x60 - 24”x24”
61,5x61,5 - 24”x24”Nr

20x60 - 8”x24”

20x60 - 8”x24”

Concept White 3060 Nat56

Concept Cream 3060 Nat56

Concept White 3060 Lux58

Concept Cream 3060 Lux58

30x60 - 12”x24”

30x60 - 12”x24”

Cream

Concept White 4590 Nat61

Concept Cream 4590 Nat61

Concept White 4590 Lux63

Concept Cream 4590 Lux63

45x90 - 18”x36”

45x90 - 18”x36”
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Concept Beige 60120 Nat65

Concept Pearl 60120 Nat65

Concept Beige 60120 Lux90

Concept Pearl 60120 Lux90

60x120 - 24”x48”

60x120 - 24”x48”

Concept Beige 6060 Nat83

Concept Pearl 6060 Nat83

Concept Beige 6060 Lux86

Concept Pearl 6060 Lux86

Concept Beige 6060 Nat Nr57

Concept Pearl 6060 Nat Nr57

Concept Beige 2060 Lux61

Concept Pearl 2060 Lux61

60x60 - 24”x24”
61,5x61,5 - 24”x24”Nr

60x60 - 24”x24”
61,5x61,5 - 24”x24”Nr

20x60 - 8”x24”

20x60 - 8”x24”

Concept Beige 3060 Nat56

Concept Pearl 3060 Nat56

Concept Beige 3060 Lux58

Concept Pearl 3060 Lux58

30x60 - 12”x24”

30x60 - 12”x24”

FOR

prodotto ad emissioni totalmente compensate
Production process with total emissions compensation 
Produktionsverfahren mit vollständiger Emissionskompensation 
Processus de production avec émissions totalement compensées 
произведено при полностью компенсированных выбросах

10mm Nat

Nat

Lux

Lux

61,5x61,5 - 24"x24"

61,5x61,5 - 24"x24"

White- Cream 
Grey - Pearl - Beige 

White- Cream 
Grey - Pearl - Beige 

Dark

Dark

Concept Beige 4590 Nat61

Concept Pearl 4590 Nat61

Concept Beige 4590 Lux63

Concept Pearl 4590 Lux63

45x90 - 18”x36”

45x90 - 18”x36”

Beige

Pearl
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Grey

Gres porcellanato

Rettificata

Porcelain

Rectified

Feinsteinzeug

Kalibriert

Grès cérame

Rectifie

Керамогранит

Ректифицированная

Concept
EN 14411 APPENDICE G BIa GL

Concept Grey 60120 Nat65

Concept Dark 60120 Nat65

Concept Grey 60120 Lux90

Concept Dark 60120 Lux90

60x120 - 24”x48”

60x120 - 24”x48”

Concept Grey 6060 Nat83

Concept Dark 6060 Nat83

Concept Grey 6060 Lux86

Concept Dark 6060 Lux86

Concept Grey 6060 Nat Nr57

Concept Dark 6060 Nat Nr57

Concept Grey 2060 Lux61

Concept Dark 2060 Lux61

60x60 - 24”x24”
61,5x61,5 - 24”x24”Nr

60x60 - 24”x24”
61,5x61,5 - 24”x24”Nr

20x60 - 8”x24”

20x60 - 8”x24”

Concept Grey 3060 Nat56

Concept Dark 3060 Nat56

Concept Grey 3060 Lux58

Concept Dark 3060 Lux58

30x60 - 12”x24”

30x60 - 12”x24”

Dark

Concept Grey 4590 Nat61

Concept Dark 4590 Nat61

Concept Grey 4590 Lux63

Concept Dark 4590 Lux63

45x90 - 18”x36”

45x90 - 18”x36”
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Clock/6027
0,6x60 - 1/4”x24”

Clock/12046
0,6x120 - 1/4”x48”

Reflex Cream53 Reflex White53
30x28 - 12”x11” 30x28 - 12”x11”

Pixel Cold92 Pixel Hot92

Stick Cold74 Stick Hot74 Flair92

30x30 - 12”x12” 30x30 - 12”x12”

30x30 - 12”x12” 30x30 - 12”x12” 28x28 - 11”x11”

Lux

FOR

prodotto ad emissioni totalmente compensate
Production process with total emissions compensation 
Produktionsverfahren mit vollständiger Emissionskompensation 
Processus de production avec émissions totalement compensées 
произведено при полностью компенсированных выбросах

10mm Nat

Nat

Lux

61,5x61,5 - 24"x24"

61,5x61,5 - 24"x24"

White- Cream 
Grey - Pearl - Beige 

White- Cream 
Grey - Pearl - Beige 

Dark

Dark
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1,5x20 - 3/4”x8”

Informazioni
Tecniche

Technical
Data

Technische
Daten

Information
Techniques

Техническая 
информация

33x120 - 13”x48” 33x120 - 13”x48” 33x120 - 13”x48”

Pezzi speciali - Special Pieces - Spezial-Stücke - Pièces Speciales - Специальных Элементов

9,5x60 - 37/8”x24”

46

White�  
Cream�  
Beige�  
Pearl�  
Grey�  
Dark�  

Quarter Round Concept
12

Ang. Gradone 120 Sx  Concept
73 

Gradone 120 Concept
68 

Ang. Gradone 120 Dx  Concept
73 

White Nat�
Cream Nat�
Beige Nat�
Pearl Nat�
Grey Nat�
Dark Nat�
White Lux�
Cream Lux�
Beige Lux�
Pearl Lux�
Grey Lux�
Dark Lux�

White�  
Cream�  
Beige�  
Pearl�  
Grey�  
Dark�  

White Nat�
Cream Nat�
Beige Nat�
Pearl Nat�
Grey Nat�
Dark Nat�
White Lux�
Cream Lux�
Beige Lux�
Pearl Lux�
Grey Lux�
Dark Lux�

White Nat�
Cream Nat�
Beige Nat�
Pearl Nat�
Grey Nat�
Dark Nat�
White Lux�
Cream Lux�
Beige Lux�
Pearl Lux�
Grey Lux�
Dark Lux�

Battiscopa Concept
07



Informazioni
Tecniche

Technical
Data

Technische
Daten

Information
Techniques

Техническая 
информация

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschläge für die verlegung - Conseil pour la pose - Советы по укладке

Viste le caratteristiche della serie 
si consiglia:
•	 Fuga 2 - 3 mm
•	 Fuga 3 - 4 mm NR
•	 Per i formati 45 x 90, 30x60 e 20 x 60 si 

consigliano pose affiancate o a correre 
sfalsate di 3/4.

•	 Per i formati 60x120 si consigliano pose 
affiancate o a correre sfalsate di 4/5.

•	 Colore Fuga (MAPEI)
	 White	 Mapei 111
	 Cream	 Mapei 130
	 Beige	 Mapei 132
	 Pearl	 Mapei 110
	 Grey	 Mapei 112
	 Dark	 Mapei 113

Considering the characteristics of this series 
we suggest:
•	 2 - 3 mm joint
•	 3 - 4 mm joint NR
•	 for the sizes 45 x 90, 30x60 and 20x60 

lined up laying or 3/4 staggered laying 
is suggested.

•	 for the sizes 60x120 lined up laying or 
4/5 staggered laying is suggested.

•	 Grouting colour (MAPEI)
	 White	 Mapei 111
	 Cream	 Mapei 130
	 Beige	 Mapei 132
	 Pearl	 Mapei 110
	 Grey	 Mapei 112
	 Dark	 Mapei 1132

Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie 
es empfiehlt sich:
•	 2 - 3 mm. Fuge
•	 3 - 4 mm. Fuge NR
•	 Für Formate 45 x 90, 30x60 und 20x60 

neben verlegt oder 3/4 versetz.
•	 Für Formate 60x120 neben verlegt oder 

4/5 versetz.
•	 Farbe der Fuge (MAPEI)
	 White	 Mapei 111
	 Cream	 Mapei 130
	 Beige	 Mapei 132
	 Pearl	 Mapei 110
	 Grey	 Mapei 112
	 Dark	 Mapei 113

Vu les caractéristiques de la série, nous 
conseillons:
•	 Joint 2 - 3 mm
•	 Joint 3 - 4 mm NR
•	 Pour les formats 45 x 90, 30x60 et 20x60, 

il est conseillé une pose alignée ou une 
pose décalée au 3/4.

•	 Pour les formats 60x120 , il est conseillé une 
pose alignée ou une pose décalée au 4/5.

•	 Couleur de joint (MAPEI)
	 White	 Mapei 111
	 Cream	 Mapei 130
	 Beige	 Mapei 132
	 Pearl	 Mapei 110
	 Grey	 Mapei 112
	 Dark	 Mapei 113

В силу характеристик данной серии 
рекомендуется:
•	 Шов 2 - 3 мм
•	 Шов 3 - 4 мм NR
•	 Для форматов 45 x 90,   30x60 и 20x60 

рекомендуется укладка рядами или со 
смещением на 3/4.

•	 Для форматов 60x120 рекомендуется 
укладка рядами или со смещением на 4/5.

•	 цвет шов ((MAPEI)
	 White	 Mapei 111
	 Cream	 Mapei 130
	 Beige	 Mapei 132
	 Pearl	 Mapei 110
	 Grey	 Mapei 112
	 Dark	 Mapei 113 

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und gewichte - Emballage et poids - Вес и упаковка

Scatola/Box Pallet

Formato
Size
форматы
(cm)

Pz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

mq/Scat.
Sqm/Box
Qm/Kart.
Mc/Boîte
Кв.м/кор.

Kg/Scat.
Kg/Box
Kg/Kart.
Kg/Boîte
Кг/кор.

Kg/mq
Sqm/mq
Kg/mq
Кг в/Mq

Scatole
Boxes
Kart
Boîtes
Коробок в 
палете

mq
Sqm
Qm
Mc
Кв.м

Kg.
кг в палете

❖ 60x120 2 1,44 32,4 22,5 20 28,8 648

45x90 3 1,22 27,5 22,5 20 24,4 549

61,5x61,5 Nr 4 1,51 34 22,5 30 45,3 1019

60x60 4 1,44 32,4 22,5 30 43,2 972

❖ 30x60 7 1,26 28,4 22,5 32 40,3 907

20x60 13 1,56 35,1 22,5 30 46,8 1053

30x30 Pixel 6 0,54 11,3 21,0 60 32,4 680

30x30 Stick 8 0,72 15,1 21,0 40 28,8 605

28x28 Flair 7 0,55 12,1 22,0 60 33,0 726

Montato 
su rete
On net

Auf Netz
Sur trame

Собрана на 
сетке

>

<

<

Nome
Name
Nom
Название

Formato
Size
форматы
(cm)

Pz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

Pezzi comp
Pcs/set
Stck/set
Pcs/set
Штук в 
композиции

Comp/Scat.
Set/Box
Set/Kart.
Dec/Boîte
Композиций
в коробке

Pannelli/Scat.
Panels/Box
Pannele/Kart.
Pann./Boîte
Панелей в
коробке

Reflex 30x28 5

Clock /60 0,6x60 6

Clock /120 0,6x120 6

Gradone 120 33x120 2

Battiscopa 9,5x60 14

Quarter Round 1,5x20 42

❖	
Lotto minimo di vendita: 2 scatole
(o multipli di 2 scatole)

❖	
Minimum sale unit: 2 cartons
(or multiples of 2 cartons)

❖	
Nicht weniger als: 2 Packete
(oder vielfach von 2 Packete)

❖	
Lot minime de vente: 2 boites
(ou multiplesde 2 boites)

❖	
Минимальная партия для продажи: 
2 коробки
(или несколько партий по 2 коробки)

Certificazioni  - Certifications  - Certifications - Zertifizierungen - Сертификаты

Coefficent of friction 
ASTM 
C 1028 - 2006

Dry μ › 0,6  Wet μ › 0,6
Natural Surface - Anti Slip

 P 0030 023

Concept Cream 60120 Nat 
Concept Grey 60120 Nat 
Concept White 6060 Nat 

47



Imballi, colori e misure sono soggetti a inevitabili variazioni. Le 
informazioni contenute nel presente catalogo sono il più possi-
bile esatte, ma non sono da ritenersi legalmente vincolanti.

Changements de poids, nuances et dimensions sont typiques 
et inevitable. Les reinsegnements donnés dans ce catalogue 
sont le plus possible exacts, sans avoir effet obligatoire.

Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen unterliegen 
unvermeidlichen Veränderungen. 
Die im vorliegenden Katalog enthaltenen Angaben sind so 
genau wie möglich gehalten, sind aber auch rechtlich nicht 
verbindlich.

Packings, colours and sizes are subject to 
inevitable variations. The information contained in this catalo-
gue is correct to the best of our 
knowledge, but it is not construed as legally binding.

01

Codice per fascia di prezzo 
articoli venduti al mq.

Code by price bracket - pro-
ducts sold by square meter.

Kennziffer für Preisgruppe 
Artikel pro Quadratmeter.

Code d’appartenance par 
classe de prix 
articles vendus au m2.

01

Codice per fascia di prezzo  
articoli venduti a pezzo o 
a comp.

Code by price bracket - 
products sold by piece and/
or by set.

Kennziffer für Preisgruppe 
Artikel pro Stück und/oder 
pro Set.

Code d’appartenance par 
classe de prix - articles 
vendus à l’unité ou 
à composition.

GA 3-12 

Ingelivo

Frost-resistant

Frostsicher

Résistance au gel

Морозостойкая

Piastrelle con lieve 
variazione di tono 
e disegno

Tiles with slight shade and 
aspect variation

Fliesen mit leicht 
unterschiedlichen 
Tonalitäten und Muster

Carreaux avec faible 
différence de nuance et 
structure

Плитка с легким 
изменением тона и рисунка

DIN 51130

Classificazione 
antiscivolosità

Anti-slip

Rutschhemmungsklassifi-
zierung

Classification glissement

Классификация 
устойчивости к 
скольжению

Rettificata

Rectified

Kalibriert

Réctifié

Ректифицированная

Non Rettificato

Not Rectified

Nicht Kalibriert

Non Réctfié

НеректифициРованный

Gruppo di usura 
superficiale

Surface abrasion group

Rutschbestaendigkeit

Degré de usure superficielle

Группа Истираемости 
Поверхности

Spessore mm.

Dike mm.

Thickness mm.

Epaisseur mm.

Толщина mm.

Simbologia Symbols Symboles Symbole Условные 
Обозначения
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